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PREDSJEDNIKU SKUPSTINE CRNE GORE

PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici od 13. decembra 2018. godine,
utvrdila je PREDLOG ZAKONA O WILADIWIA, koji Vam u priiogu
dostavljamo radi stavljanja u proceduru Skupstine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji ce ucestvovati u radu Skupstine i njenih
radnih tijela, priiikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su
NIKOLA JAN0V16, ministar sporta i NENAD KOPRMCA, generalni
direktor Direktorata za mlade u Ministarstvu sporta.

PREDSJEDNIK

Dusko Markovic, s. r.



PREDLOG

ZAKON O MLADIMA

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

Clanl

Ovim zakonom ureduju se nacin utvrdivanja i sprovodenja omladinske politike, kao i mjere
i aktivnosti koje se preduzimaju u cilju unapredivanja drustvenog polozaja mladih i stvaranja
uslova za ostvarivanje potreba mladih u svim oblastima od interesa za mlade.

Mladi

Clan 2

Mladi, u smislu ovog zakona, su lica od navrsenih 15 do navrsenih 30 godina zivota.

Omladinska polltika
Clan 3

Omladinska politika je skup mjera i aktivnosti koje drzavni organi, organi drzavne uprave,
organi lokalne samouprave, nevladine organizacije, i druga pravna lica preduzimaju za poboljsanje
polozaja mladih, njihovog licnog i drustvenog razvoja i ukljucivanja u drustvene tokove.

Omiadinski rad

Clan 4

Omiadinski rad predstavlja aktivnosti koje se realizuju u saradnji sa mladima i za mlade sa
ciljem njihovog osamostaljivanja i prelaska u odraslo doba, ucenja, licnog i drustvenog razvoja, u
skladu sa njihovim potrebama i mogucnostima, a zasnivaju se na metodama neformalnog
obrazovanja.

Javni interes

Clan 5

Javni interes u oblasti omladinske politike predstavlja:
1) kreiranje i unapredenje omladinske politike;
2) uspostavljanje institucionalnog okvira za sprovodenje omladinske politike;
3) stvaranje i unapredjenje uslova za rad omladinskih servisa;
4) podsticanje proaktivnog ucesca mladih u kreiranju i sprovodenju omladinske politike na

drzavnom i lokalnom nivou;

5) edukaciju mladih o mehanizmima njihovog ukljuSivanja u aktivne mjere zaposljavanja;
6) podsticanje ukljucivanja mladih u kreiranje kultumih sadrzaja;
7) podsticanje mobilnosti mladih;
8) podsticanje ukljucivanja mladih u neformalno obrazovanje;
9) promocija zdravih stilova zivota i volonterizma kod mladih;
10) podsticanje drugih oblasti od znacaja za razvoj mladih.

Javni interes u oblasti omladinske politike sprovode Vlada Crne Gore (u daljem tekstu:
Vlada); organ drzavne uprave nadlezan za omladinsku politiku (u daljem tekstu: Ministarstvo);
organi drzavne uprave i drugi organi uprave nadlezni za pojedine oblasti od znacaja za mlade;



opstina, Glavni grad, Prijestonica i opstina u okviru Glavnog grada (u daljem tekstu: opstina) i
druga pravna lica, u skladu sa ovim zakonom.

Radi saradnje nadleznih organa opstine sa ostalim subjektima iz stava 2 ovog clana, opstina
u okviru svojih organa ili sluzbi, odreduje sprovodenje javnog interesa u oblasti omladinske
politike.

Upotreba rodno osjetljivog jezika
Clan 6

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju iste
izraze u zenskom rodu.

n. NACELA OMLADINSKE POLITIKE
Nacela

Clan?

Omladinska politika zasniva se na nacelima jednakosti, volonterizma, solidamosti,
aktivnog ucesca i informisanosti mladih.

Jednakost

Clan 8

Svi mladi su jednaki u ostvarivanju prava, bez obzira na: uzrast, fizicku sposobnost, fizicki
izgled, zdravstVeno stanje, invaliditet, nacionalnu, rasnu, etnicku ili vjersku pripadnost, pol, jezik,
politicko opredjeljenje, drustveno porijeklo i imovinsko stanje, seksualnu orijentaciju, rodni
identitet i drugo licno svojstvo.

Volonterizam mladih

dan 9
Mladi doprinose izgradnji i njegovanju drustvenih vrijednosti i razvoju drustva putem
ih oblika volonterskih aktivnosti.razlicitih oblika volonterskih aktivnosti

Solidarnost mladih

dan 10
Mladi izrazavaju medugeneracijsku solidarnost i rade na stvaranju uslova za jednako

ucesce u svim aspektima drustvenog zivota mladih.

Aktivno ucesce mladih

dan 11
Mladi aktivno ucestvuju u procesu kreiranja i sprovodenja omladinske politike kroz koordi-

naciju i razvijanje medusektorskih partnerstava, saradnju sa mladima i subjektima koji planiraju i
sprovode omladinsku politiku.

Informisanost mladih

dan 12
Subjekti koji u skladu sa ovim zakonom sprovode omladinsku politiku, obezbjeduju

mladima potpune, tacne, pravovremene, pristupacne i upotrebljive informacije o planiranju i
sprovodenju omladinske politike iz svoje nadleznosti i objavljuju ih na svojim internet stranicama.



ni. UTVRBIVANJEISPROVODENJE OMLADINSKE POLITIKE

Strategija za mlade
Clan 13

Pravci razvoja i unapredenja omladinske politike utvrdiiju se Strategijom za mlade (u
daljem tekstu: Strategija).

Strategiju donosi Vlada, na predlog Ministarstva, za period od najmanje cetiri godine.
Za sprovodenje Strategije, Ministarstvo donosi akcioni plan za period od najvise dvije

godine.
Ministarstvo izraduje godisnji izvjestaj o sprovodenju akcionog plana u prvom kvartalu

tekuce za prethodnu godinu, koji dostavija Vladi.
Izvjestaj 0 sprovodenju Strategije Ministarstvo podnosi Vladi u roku od tri mjeseca od dana

isteka perioda za koji je Strategija donijeta.

Lckalni akcioni plan za mlade
Clan 14

Opstina je duzna da donese lokalni akcioni plan za mlade za period vazenja akcionog plana
iz clana 13 stav 3 ovog zakona, najkasnije do 31. decembra tekuce godine.

Lokalni akcioni plan za mlade sadrzi mjere i aktivnosti omladinske politike na lokalnom
nivou, radi ostvarivanja interesa i potreba mladih.

Opstina je duzna da nacrt lokalnog akcionog plana za mlade dostavi Ministarstvu, radi
davanja misljenja o njegovoj usaglasenosti sa Strategijom, najkasnije do 31. oktobra tekuce
godine.

Opstina je duzna da godisnji izvjestaj o realizaciji lokalnog akcionog plana za mlade
dostavi Ministarstvu, najkasnije do 15. februara tekuce godine za prethodnu kalendarsku godinu.

Program ostvarivanja javnog interesa u oblasti omladinske politike
Clan 15

Vlada, na predlog Ministarstva, donosi Program ostvarivanja javnog interesa u oblasti
omladinske politike (u daljem tekstu: Program) najmanje jednom u dvije godine.

U cilju definisanja prioritetnih oblasti od javnog interesa za izradu Programa, Ministarstvo
izraduje Analizu potreba mladih.

Predlog Programa dostavija se Vladi najkasnije do kraja drugog kvartala tekuce za narednu
godinu.

Program koji utvrdi Vlada sprovodi Ministarstvo.

Savjet za mlade
Clan 16

Radi podsticanja razvoja omladinske politike Ministarstvo obrazuje Savjet za mlade, kao
strucno i savjetodavno tijelo.

Savjet za mlade ima predsjednika i osam clanova.



Predsjednika i tri clana predlaze Ministarstvo, po jednog clana predlazu organi drzavne
uprave nadlezni za poslove rada i prosvjete i biraju se na period od cetiri godine.

Jedan clan Savjeta za mlade je predstavnik pravnih lica koja upravljaju omladinskim
servisima, i bira se na period od jedne godine, putem javnog poziva koji objavljuje Ministarstvo.

Reprezentativni savez nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku predlaze
dva clana Savjeta za mlade, od kojih Je najmanje Jedan iz reda mladih, i biraju se na period od
Jedne godine.

Ako reprezentativni savez nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku nije
obrazovan, dva clana Savjeta za mlade, od koJih Je najmanje Jedan iz reda mladih, predial
nevladine organizacije koje sprovode omiadinsku politiku, na period od Jedne godine.

U slucaju iz stava 6 ovog clana, clanovi Savjeta za mlade koje predlazu nevladine
organizacije koje sprovode omiadinsku politiku su lica koJa imaju podrsku najveceg broja tih
nevladinih organizacija i biraju se putem Javnog poziva koJi objavljuje Ministarstvo.

Blizi uslovi, nacin i postupak izbora clanova Savjeta za mlade koje predlaze reprezentativni
Savez nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku, odnosno nevladine organizacije
koje sprovode omiadinsku politiku i clana Savjeta koJi Je predstavnik pravnih lica koja upravljaju
omladinskim servisima, propisuje Ministarstvo.

Nadleznost Savjeta za mlade
Clan 17

Savjet za mlade:
1) daje predloge za unapredenje omladinske politike;
2) daJe sugestije u postupku pripreme Strategije;
3) delegira svog clana za ucesce u postupku pripreme zakona iz oblasti kojima se ureduju pitanja

od znacaja za mlade;
4) prati polozaj mladih i predlaze mjere za njihovo unapredenje;
5) na zahtjev Ministra sporta daJe misljenje o drugim pitanjima od znacaja za mlade.

Administrativno tehnicke poslove za rad Savjeta za mlade obavlja Ministarstvo.
Aktom 0 obrazovanju Savjeta za mlade ureduje se nacin rada i druga pitanja od znacaja za

rad Savjeta.

Lokalni savjet za mlade
Qan 18

Radi podsticanja i unapredenja razvoja omladinske politike, JacanJa saradnje i unapredenja
polozaja mladih na lokalnom nivou, u opstini se moze obrazovati lokalni savjet za mlade, kao
strucno-savjetodavno tijelo.

Lokalni savjet za mlade cine predstavnici organa opstine nadleznog za omiadinsku politiku
i nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku.

Najmanje Jedan clan savjeta iz stava 1 ovog clana Je predstavnik nevladinih organizacija
koje sprovode omiadinsku politiku.

Predstavnik nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku Je lice koje ima
podrsku najveceg broJa tih nevladinih organizacija i bira se putem javnog poziva.

Aktom 0 obrazovanju lokalnog savjeta za mlade, ureduje se broj, sastav, nacin izbora i rada
savjeta i druga pitanja od znacaja za njegov rad.



Ostvarivanje omiadinske politike od strane nevladinih organizacija
Clan 19

Nevladina organizacija moze sprovoditi omladinsku politiku u skladu sa ovim zakonom,
odnosno u skladu sa Strategijom i akcionim planovima iz cl. 13 i 14 ovog zakona, ako u svom
statutu ima propisano bavljenje omladinskom politikom kao jedan od ciljeva, odnosno oblasti
djelovanja.

Savez nevladinih organizacija odnosno udruzenja koje sprovode omladinsku politiku
Clan 20

Nevladina organizacije koje sprovode omladinsku politiku mogu osnovati savez tih
nevladinih organizacija, u skladu sa zakonom kojim se ureduje osnivanje nevladinih organizacija.

Reprezentativni savez, u smislu ovog zakona, je savez koji u svom sastavu ima vise
nevladinih organizacija koje sprovode omladinsku politiku, a najmanje 30, iz najmanje sest
opstina, od kojih su po dvije iz primorskog, sredisnjeg i sjevernog regiona, odredeni u skladu sa
zakonom kojim se ureduje regionalni razvoj.

Reprezentativnost saveza nevladinih organizacija Ministarstvo utvrduje na period od
godinu dana izdavanjem potvrde o reprezentativnosti.

IV. OMLADINSKISERVISI

Omiadinski servisi

Clan 21

Za sprovodenje omladinskih aktivnosti i omladinskog rada obrazuju se omiadinski servisi.
Omiadinski servisi su omiadinski klub i omiadinski centar.

Omiadinski klub

Clan 22

Omiadinski klub je prostor prilagoden za potrebe mladih u cilju sprovodenja omladinskih
aktivnosti (kancelarija, itd).

Omiadinski centar

Clan 23

Omiadinski centar je opremljen, multifunkcionalni prostor za potrebe mladih, koji se
koristi za sprovodenje omladinskih aktivnosti i omladinskog rada.

Obrazovanje omladinskih servisa
Clan 24

Ministarstvo, odnosno opstina, u okviru svojih nadleznosti i mogucnosti, obezbjeduju
uslove za rad omladinskih servisa.

Prostor za omiadinski servis obezbjeduje organ uprave nadlezan za poslove imovine ili
opstina, na zahtjev Ministarstva.

Izuzetno, prostor za omiadinski servis moze obezbijediti i Ministarstvo putem javnog
poziva.



Kriterijume i uslove za izbor prostora za omladinski servis, kada se prostor obezbjeduje u
skladu sa stavom 3 ovog clana, propisuje Ministarstvo..

Prijave najavni poziv mogu se podnositi u roku propisanomjavnim pozivom, koji ne moze
biti kraci od osam ni duzi od 20 dana od dana raspisivanja javnog poziva.

Ministarstvo odlucuje o javnom pozivu u roku koji ne moze biti kraci od osam ni duzi od
20 dana od dana isteka roka iz stava 5 ovog clana.

Omladinske servise mogu obrazovati i drugi subjekti koji sprovode omladinsku politiku.
U slucaju iz stava 7 ovog clana, prostor, kao i sredstva za opremanje i rad omiadinskih

servisa, obezbjeduju subjekti koji su obrazovali omladinski servis.

Finansiranje izgradnje, rekonstrukcije, adaptacije i opremanja omiadinskih servisa
Clan 25

Ministarstvo moze finansirati odnosno sufinansirati izgradnju, rekonstrukciju, adaptaciju ili
opremanje omladinskog servisa u vrijednosti do 30.000 eura.

Ministarstvo moze, uz prethodnu saglasnost Vlade, finansirati odnosno sufinansirati
izgradnju, rekonstrukciju, adaptaciju ili opremanje omladinskog servisa u vrijednosti preko 30.000
eura.

Funkcionisanje omiadinskih servisa
Clan 26

Obavljanje administrativno-tehnickih poslova potrebnih za redovno funkcionisanje
omiadinskih servisa, kao i ustupanje servisa na koriscenje drugim subjektima vrsi Ministarstvo,
odnosno opstina.

Ministarstvo, odnosno opstina, mogu nevladinoj organizaciji koja sprovodi omladinsku
politiku povjeriti obavljanje administrativno-tehnickih poslova potrebnih za redovno
funkcionisanje omiadinskih servisa, putem javnog poziva.

Nacin funkcionisanja omiadinskih servisa, uslovi i postupak ustupanja omiadinskih servisa,
uslovi i postupak sprovodenja javnog poziva za povjeravanje administrativno-tehnickih poslova,
kao i blizi kriterijumi za nevladine organizacije koje sprovode omladinsku politiku, propisuje
Ministarstvo, odnosno opstina.

V. SUFINANSIRANJE OMLADINSKE POLITIKE

Sredstva iz budzeta

Clan 27

Iz Budzeta Cme Gore obezbjeduju se sredstva za sprovodenje Programa iz clana 15 ovog
zakona; za izgradnju, rekonstrukciju, adaptaciju i opremanje omiadinskih servisa koje realizuje
Ministarstvo u skladu sa clanom 25 ovog zakona; za funkcionisanje omiadinskih servisa koje je
obrazovalo Ministarstvo, kao i sredstva za aktivnosti koje Ministarstvo sprovodi u skladu sa
Strategijom i akcionim planom iz clana 13 stav 3 ovog zakona.

Iz Budzeta Cme Gore obezbjeduju se i sredstva za aktivnosti koje u skladu sa Strategijom i
akcionim planom iz clana 13 stav 3 ovog zakona sprovode nevladine organizacije koje sprovode
omladinsku politiku, u skladu sa ovim zakonom.



Iz budzeta opstine obezbjeduju se sredstva za otvaranje i funkcionisanje omladinskih servisa
koje je obrazovala opstina.

Iz budzeta opstine obezbjeduju se i sredstva za aktivnosti koje u skladu sa lokalnim
akcionim planom za mlade sprovode nevladine organizacije, u skladu sa ovim zakonom.

Uslovi, nacin, postupak i krlterijumi za dodjelu sredstava iz stava 4 ovog clana, kao i za
kontrolu utroska sredstava dodijeljenih nevladinim organizacijama koje sprovode omiadinsku
politiku, blize se utvrduju propisom opstine.

VI. NADZOR

Vrsenje nadzora
Clan 28

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona i drugih propisa donesenih na osnovu ovog zakona
vrsi Ministarstvo.

Inspekcijski nadzor vrsi nadlezni inspektor.

VII. KAZNENE ODREDBE

Novcane kazne za prekrsaje
Clan 29

Novcanom kaznom u iznosu od 500 eura do 2.000 eura kaznice se za prekrsaj odgovomo
lice u organu opstine, ako:

1) opstina ne donese lokalni akcioni plan za mlade za period vazenja akcionog plana iz clana
13 stav 3 ovog zakona, najkasnije do 31. decembra tekude godine (clan 14 stav 1);

2) opstina, nacrt lokalnog akcionog plana za mlade ne dostavi Ministarstvu, radi davanja
misljenja o njegovoj usaglasenosti sa Strategijom, najkasnije do 31. oktobra tekuce godine
(clan 14 stav 3);

3) godisnji izvjestaj o realizaciji lokalnog akcionog plana za mlade opstina ne dostavi
Ministarstvu, najkasnije do 15. februara telcuce godine za prethodnu kalendarsku godinu
(clan 14 stav 4).

VIII. PRELAZNEIZAVRSNE ODREDBE

Rok za donosenje propisa
Clan 30

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od sest mjeseci od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

Do donosenja propisa iz stava 1 ovog clana primjenjivace se podzakonski akti doneseni na
osnovu Zakona o mladima ("Sluzbeni list CG", br. 42/16, 13/18 i 55/18), ako nijesu u suprotnosti
sa ovim zakonom.

Rok za usldadivanje Strategije za mlade
Clan 31

Strategija za mlade za period 2017-2021 i Plan realizacije Strategije za mlade uskladice se
sa odredbama ovog zakona u roku od sest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Obrazovanie Savieta za mlade

Clan 32



Savjet za mlade u skladu sa ovim zakonom obrazovace se u roku od sest mjeseci od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

Zapoceti postupci
Clan 33

Postupci zapoceti do dana stupanja na snagu ovog zakona okoncace se u skladu sa zakonom
po kom su zapoceti.

Prestanak vazenja
Clan 34

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi Zakon o mladima ("Sluzbeni list
CG", br. 42/16, 13/18 i 55/18).

Stupanje na snagu

Clan 35

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom listu Crae
Gore".



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Usiavni osnov za donosenje Zakona o mladima sadrzan je li odredbi clana 16 stav I, tacka 5 Ustava
Crne Gore kojim je propisano da se zakonom, u skladu sa Uslavom, ureduju i druga pilanja od
interesa za Crnu Goru.

II.RAZEOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Skupstina Crne Gore donijelaje 28. juna, 2016. godine prvi Zakon o mladima ("Sluzbeni list Crne
Gore", br. 042/16 i 013/18). Nakon skoro dvije godine implementacije Zakona, utvrdeni su
odredeni nedostaci u vazecim zakonskim odredbama kojima se regulisu pojedine oblasll
omladinske politike. Osnovni raziog za donosenje novog Zakona o mladima usiovljen je i
potrebom njegovog usaglasavanja sa Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o nevladinim
organizacijama ("Sluzbeni list Crne Gore", br. 037/17), narocito u pogledu finansiranja nevladinih
organizacija koje sprovode omiadinsku politlku.

Osnovni cilj donosenja novog Zakona o mladima jeste unapredenje planiranja i sprovodenja
omladinske politike, kako na drzavnom, tako i na lokalnom nivou. Predlogom zakona se stvarajii
uslovi za jacanje institucionalnog okvira za planiranje i sprovodenje omladinske politike, sa
fokiisom na osnazivanje omladinskih servisa u kojima se sprovode omladinske aktivnosti i obavija
omladinski rad. Predlogom zakona se propisuju novine li pogledu utvrdivanja, finansiranja i
sprovodenja prioritetnih mjera i aktivnosti koje imaju za cilj razvoj omladinske politike,
unapredenje polozaja mladih kao i rjesavanje drugih pitanja od znacaja za miade. Prepoznata je i
potreba da se Predlogom zakona preciziraju uslovi i nacin konstituisanja savjeta za mlade, kao i
ostvarivanje omladinske politike od strane nevladinih organizacija sa fokusom na njihovo
udruzivanje u saveze kao i ucesce u radu drzavnih i lokalnih savjeta. U vazecem Zakonu o mladima
propisani nacin i poslupak formiranja centralnog saveza nije adekvatno utvrden, te isto nije
moguce primjeniti u praksi. Novim zakonskim rjesenjimaje planirano dase naposeban nacin uredi
omladinsko udruzivanje kroz licenciranje saveza nevladinih organizacija koje sprovode
omiadinsku politlku, na nacin i pod uslovlma definisanim Predlogom zakona.

Odredbama Predloga zakona o mladima se stvaraju uslovi za unapredenje omladinske politike na
lokalnom nivou. Pored ovih kljucnih izmjena, Predlog zakona rcgulise i druga pitanja koja se ticu
naccia omladinske politike, vremenskog perioda vazenja Strategije za mlade i akcionih planova,
kao i definisanja subjekata koji planiraju i sprovode omiadinsku poliliku.



in. USAGLASENOST SA PIMVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I
POTVRDENIM MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

Predlog zakona je uskladen sa dokumentima Evropske unije i Savjeta Evrope, kao izvorima
medunarodnog prava. Predlog zakona uskladen je sa primarnim izvorima prava Evropske unije,
Ugovorom o funkcionisanju Evropske unije, dio treci, politika i unutrasnje akcije unije, Glava Xli,
obrazovanje, strucno osposobljavanje, mladi i sport, clan 165.

Prilikom izrade Predloga zakona razmatrani su sljedeci dokumenti:

> Rezolucija Savjeta Evropske unije i predstavnika vlada drzava clanica, sastanka u okviru
Savjeta, o podsticanju novih i efikasnih oblika ucestvovanja svih mladih u demokratskom
zivotu u Evropi (201 l/C 169/01), kojase odnosi, izmedu ostalog, na: omogucavanje ucesca
mladih u demokratskom zivotu na lokalnom i nacionalnom nivou putem razvijanja
postojecih i novih foruma za ucestvovanje mladih; na podsticanje ucesca mladih ljudi i
organizacija mladih u razvoj koncepata, strategija ili akcionih planova koji se odnose na
ucestvovanje mladih u demokratskom zivotu u Evropi,

> Rezolucija Savjeta Evropske unije o saradnji u oblasti informisanja mladih i studija o
mladima (95/C 207/02) usmjcrena na promociju saradnje u oblasti prikupljanja podalaka o
mobilnosti i razmjeni sa ciljem slo boljeg informisanja mladih i obezbijedivanja kvaliteimh
informacijamladim ljudima;

> Rezolucija Savjeta Evropske unije i predstavnika vlada drzava clanica o sprovodenju
zajednickih ciljeva za informisanje mladih (2005/C 141/03), kojase, izmedu ostalog, odnosi
i na povecanje stepena ucesca mladih u njihovom intormisanju;

>  Izmijenjena i dopunjena Evropska poveija o participaciji mladih u lokalnom i regionalnom
zivotu, Strazbur 2003 (SE), koja se, izmedu ostalog, odnosi na podsticanje participacije
mladih i razvijanje projekata za mlade, podsticanje na razlicite oblike organizovanja mladih,
ukljucujuci njihovo djelovanje kroz omladinske savjete, parlamente, forume.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIIl PRAVNIH INSTITDTA

1. Osnovne odredbe (cl. 1-6)

Predlogom zakona o mladima, u osnovnim odredbama, propisano je koje su oblasti koje ovaj
zakon ureduje i date su definicije pojedinih pojmova. Propisuje se definicija omladinskog rada
uskladena sa medunarodnim standardima u ovoj oblasti koja kaze da omiadinski rad piedstavija
aktivnosti koje se realizuju u saradnji sa mladima i za mlade. sa ciljem njihovog osamostaljtvanja
i prelaska u odraslo doba, ucenja. licnog i drustvenog razvoja, u skladu sa njihovim potiebama i
mogucnostima, a zasnivaju se na meiodama neformalnog obrazovanja. Clanom 5 se detinise javni
interes u oblasti omladinske politike, i to; kreiranje i unapredenje omladinske politike;



uspostavljanje institucionalnog okvira za sprovodenje omladinske politike; stvaranje i unapredenje
usiova za rad omladinskih servisa; podsticanje proaktivnog ucesca mladih ii kreiranju i
sprovodenju omladinske politike nadrzavnom 1 lokalnom nivou; edukacija mladih o mehanizmima
njihovog ukljucivanja u aktivne mjere zaposljavanja; podsticanje ukljucivanja mladih u kreiranje
kultumih sadrzaja; podsticanje mobiinosti mladih: podsticanje ukljucivanja mladih u nefoimaino
obrazovanje; promocija zdravih stilova zivota i volonterizma kod mladih kao i podsticanje diugih
oblasti od znacaja za razvoj mladih. Takode, istim clanom se propisuje da javni interes u oblasti
omladinske politike sprovode Vlada Crne Gore, Ministarstvo, kao organ drzavne uprave nadlezan
za sprovodenje omladinske politike; organi drzavne uprave i drugi organi uprave nadlezni za
pojedine oblasti od znacaja za mlade; opstina, Glavni grad, Prijestonica i opstina u okviru Glavnog
grada, kao i druga pravna lica u skladu sa ovim zakonom.

2. Nacela omladinske politike (cl. 7-12)

U dijelu odredbi koje se odnose na nacela omladinske politike, defmisu se osnovni principi na
kojima se zasniva omladinska politika. Nacelo jednakosti promovise jednakost mladih u
ostvarivanju prava bez obzira na: uzrast, fizicku sposobnost, flzicki izgled, zdravstveno stanje,
invaliditet, nacionainu, rasnu, etnicku ill vjersku pripadnost, pol, jezik, politicko opredjeljenje,
drustvcno porijeklo i imovinsko stanje, seksualnu orijenlaciju, rodni identitet i drugo licno
svojstvo. Nacelo volonterizma mladih podrazumijeva da mladi doprinosc izgradnji i njegovanju
drustvenih vrijednosti i razvoju drustva putem razlicitih oblika volonterskih aktivnosti, dok nacelo
solidarizma definise da mladi izrazavaju medugeneracijsku solidarnost i rade na stvaranju usiova
za jednako ucesce u svim aspektima drustvenog zivota mladih. Nacelo aktivnog ucesca mladih
promovise aktivizam mladih u pi'ocesu kreiranja i sprovodenja omladinskih politika kroz kooidi-
naciju i razvijanje medusektorskih partnerstava, saradnju sa mladima i subjektima koji planiiajti i
sprovode omiadinsku politiku. Informisanje mladih podrazumijeva da subjekii, koji u skladu sa
ovim zakonom sprovode omiadinsku politiku, obezbjeduju mladima potpune, tacne,
pravovremene, pristupacne i iipotrebljive informacije o planiranju i sprovodenju omladinske
politike iz svoje nadleznosti i objavljuju ih na svojim internet stranicama.

3. IJtvrdivanje i sprovodenje omladinske politike (cI.13-20)
Predlosom zakona o mladima je propisano da se pravci razvoja i unapredenja omladinske

politike utvrdujii Strategijom za mlade. Stralegiju donosi Vlada, na predlog Ministarstva, za period
od najmanje cetiri godine. Za sprovodenje Strategije Ministarstvo donosi akcioni plan za period
od najvise dvije godine i izraduje godisnji izvjestaj o sprovodenju akcionog plana u prvom kvartalu
tekuce za prethodnu godinu, koji podnosi Vladi u roku od tri mjeseca od dana isteka perioda za
koji jc Strategija donijeta.

U cilju propisivanja mjera i aktivnosti omladinske politike na opstinskom nivou. a ladi
ostvarivanja interesa i polreba mladih, Opstina je duzna da donese lokalni akcioni plan za period
vazenja akcionog plana iz clana 13 stava 3 ovog zakona, najkasnije do j I. deccmbra tekuce godine.
Predlogom zakona je propisano da nacrt lokalnog akcionog plana za mlade Opstina dostavi



Ministarstvu, radi davanja misljenja o njegovoj usaglasenosti sa Strategijom, najkasnije do 31.
oktobia tekuce godine. Opsiina je duzna da Ministarstvu dostavi i godisnji izvjestaj o realizaciji
lokalnog akcionog plana za mlade, najkasnije do 15. februara tekuce za prelhodnu kaiendarsku
godinu.

Znacajna novina propisana ovim Predlogom zakonajesle deflnisanje prioritetnih oblasti od
javnog interesa kojima ce se uticati na razvoj omiadinske politike. Vlada, na predlog Ministarstva,
donosi Program ostvarivanja javnog interesa u oblasti omiadinske politike najmanje jednom u
dvije godine, a na osnovu Analize potreba mladih koju izraduje Ministarstvo. Predlogom zakona
se Liredtije nacin obrazovanja strucnili i savjetodavnih tijela za mlade na drzavnom i lokalnom
nivou. Propisanojeda, radi podsticanja razvoja omiadinske politike, Ministarstvo obrazuje Savjet
za mlade, kao strucno i savjetodavno tijelo, na period od cetiri godine. Savjet za mlade ima
predsjednika i osam clanova. Ministarstvo predlaze predsjednika i tri clana Savjeta za mlade; po
jednog clana predlazu organi uprave nadlezni za poslove rada i prosvjete, na period od cetiri
godine, dok je jedan clan Savjeta predstavnik pravnih lica koja upravljaju omladinskim servisima,
i bira se na period od jedne godine, putem javnog poziva. Reprezentativni savez nevladmih
organizacija kqje sprovode omladinsku politiku predlaze dva clana Savjeta za mlade, od kojih je
najmanje jedan iz reda mladih, na period od jedne godine. U slucaju da reprezentativni savez
nevladinih organizacija nije obrazovan, dva clana Savjeta za mlade, od kojih je najmanje jedan iz
reda mladih, predlazu nevladine organizacije koje sprovode omladinsku politiku. Ministarstvo
propisuje blize uslove, nacin i postupak izbora clanova Savjeta koje predlaze reprezentativni savez
nevladinih organizacija koje sprovode omladinsku politiku, odnosno nevladine organizacije koje
sprovode omladinsku politiku i clana Savjeta koji je predstavnik pravnih lica koja upravljaju
omladinskim servisima. Aktom o obrazovanju Savjeta za mlade ureduje se nacin rada i druga
pitanja od znacaja za rad Savjeta. Predlogom zakona se propisuje da se u opstini moze obrazovati
lokalni savjet za mlade, kao strucno-savjetodavno tijelo sa ciljem podsticanja i unapredcnja razvoja
omiadinske politike, jacanja saradnje i unapredenja polozaja mladih na lokalnom nivou.
Predlogom zakona je, takode, propisano da se aktom o obrazovanju lokalnog savjeta ureduje broj,
sastav, nacin izbora i rada savjeta i druga pitanja od znacaja za njegov rad. U skladu sa Strategijom
i akcionim planovima iz clana 13 i 14 ovog zakona, nevladina organizacija moze sprovoditi
omladinsku politiku ako u svom statutu ima propisano bavljenje omladinskom politikom kao jedan
od ciljeva. odnosno oblasti djclovanja.

Predlogom zakona se unapreduje oblast udruzivanja nevladinih organizacija koje sprovode
omladinsku politiku i propisuje da iste mogu osnovati savez nevladinih organizacija, u skladu sa
zakonom kojim se ureduje osnivanje nevladinih organizacija. Reprezentativni savez, u smislu ovog
zakona, je savez koji u svom sastavu ima vise nevladinih organizacija koje sprovode omladinsku
politiku. najmanje 30 iz najmanje sest opstina u Crnoj Gori, i to dvije opstine iz pnmorskog
regiona, dvije iz sredisnjeg regiona i dvije iz sjevernog regiona, odredeni u skladu sa zakonom
kojim se ureduje regionalni razvoj. Ministarstvo utvrduje reprezentativnost saveza nevladinih
organizacija. izdavanjem potvrde o reprezentativnosti na period od godinu dana.



4. Omiadinski servisi (cl. 21-26)

Odredbama Predloga zakona kojima se ureduje ova oblast napravljen je znacajan iskorak
buduci da vazeci Zakon o mladima ne ureduje ovo pitanje na adekvatan nacin. Propisano Je da se
za sprovodenje omladinskih aktivnosti i omladinskog rada obrazuju omiadinski servisi.
Omiadinski servisi su omiadinski centar i omiadinski klub. Prostor za omiadinski servis
obezbjeduje organ uprave nadlezan za poslove imovine ili opstina, na zahjtev Ministarstva.
Izuzetno, i Ministarstvo moze obezbijediti prostor putem javnog poziva. Predlogom zakona je
propisano da omladinske servise mogu obrazovati i drugi subjekti koji sprovode omiadinsku
politiku te da isti, kao osnivaci, obezbjeduju prostor, kao i sredslva za opremanje i rad omladinskih
servisa kojesu osnovali. Predlogom zakona se propisuje da Ministarstvo moze tinanslrati, odnosno
SLitlnansirati izgradnju, rekonstrukciju, adaptaciju ili opremanje omladinskog servisa u vrijednosli
do 30.000 eura, a uz prethodnu saglasnost Vlade moze finansirati odnosno sufmansirati izgradnju,
rekonstrukciju, adaptaciju ili opremanje omladinskog servisa u vrijednosti preko 30.000 eura.
Predlogom zakona se propisuje da upravljanje omiadinskim servisom podrazumijeva obavljanje
administrativno-tehnickih poslova potrebnih za redovno fiinkcionisanje servisa, kao i uslupanje
servisa na koriscenje drugim subjektima. Ministarstvo, odnosno opstina upravljaju servisima koje
su osnovali, a upravljanje servisom mogu povjeriti i nevladinoj organizaciji koja sprovodi
omiadinsku politiku, putem javnog poziva. Predlogom zakona se propisuje da Ministarstvo,
odnosno opstina propisuje nacin upravljanja omiadinskim servisom, uslove i postupak ustupanja
omladinskih servisa na koriscenje drugim subjektima, uslove i postupak sprovodenja javnog
poziva za povjeravanje administrativno-tehnickih poslova potrebnih za redovno funkcionisanje
servisa, kao i blize kriterijume za nevladine organizacije koje sprovode omiadinsku politiku.

5. Sufinansiranje omladinske politikc (clan 27)
Predlogom zakona je propisano da Ministarstvo obezbjeduje sredstva za sprovodenje

Programa iz clana 15 ovog zakona; za izgradnju, rekonstrukciju, adaptaciju i opremanje
omladinskih servisa koje realizuje Ministarstvo u skladu sa clanom 25 ovog zakona; za
lunkcionisanje omladinskih servisa koje je obrazovalo Ministarstvo, kao i sredslva za aktivnosti
koje Ministarstvo sprovodi u skladu sa Strategijom i akcionim planom iz clana 13 Slav 3 ovog
zakona. Iz Budzeta Crne Gore obezbjeduju se i sredstva za aktivnosti koje u skladu sa Strategijom
i akcionim planom iz clana 13 stav 3 ovog zakona sprovode nevladine organizacije koje sprovode
omiadinsku politiku, u skladu sa ovim zakonom.

Iz budzeta opstina obezbjeduju se sredstva za otvaranje i funkcionisanje omladinskih servisa
koje je obrazovala opstina. Iz budzeta opstina obezbjeduju se i sredstva za aktivnosti koje u skladu
sa lokalnim akcionim planom za mlade sprovode nevladine organizacije, u skladu sa ovim
zakonom.



6. Nadzor nad sprovodenjem zakona (c!. 28)
Predlogom zakona je propisano da nadzor nad sprovodenjem zakona i drugih propisa donijelih

na osnovu ovog zakona vrsi Ministarstvo. Inspekcijski nadzor vrsi nadlezni inspektor.

7. Kaznene odrcdbe (clan 29)

U dijelu Predloga zakona koji se odnosi na kaznene odrcdbe, propisani su prekrsaji i novcane
kazne za odgovorno lice u organu opstine.

8.. Prelazne i zavrsne odrcdbe (cl. 30-35)
Prelaznim i zavrsnim odredbama Predloga zakona propisani su rokovi za donosenje

podzakonskih akata, rok za obrazovanje Savjeta za miade, kao 1 rok za uskladivanje Strategije za
mlade sa odredbama Predloga zakona. Danom stupanja na snagu ovog zakona presiaje da vazi
Zakon 0 mladima ("Siuzbeni list CG", br. 42/16 i 13/18). Propisano Je da ovaj zakon stupa na
snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluzbenom listu Crne Gore .

V. PROCJKNA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVO0ENJE ZAKONA

Sredstva za sprovodenje ovog zakona i nacin obezbjedivanja tih sredstava predvideni su u
Izvjcstaju 0 sprovedenoj analizi procjene ulicaja propisa - RIA obrazac.
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0 SPROVEDENOJ ANALIZI PROCJENE TITTCA.TA PROPTSa

PKEDEAGAC -J^INISTARSTVO SPORTA

fNAZIV PROPISA Predlog zakona o mladima
.l.-.Pe^firiisanje problema^

;-r/!^Kbji su ̂
dlozeiii akt?- : .

-  Kojbsu subjgktbpstej?bnij na koji na^ ^ .
7 ., Kako.bi.probie bez prdni jerie propisa .("status quo" opcija^'^

Skupstina Cme Gore donijela je 28. juna, 2016. godine prvi Zakon o mladima ("Sluzbeni list
Crne Gore", br. 042/16 i 013/18). Nakon skoro dvije godine implementacije Zakona, utvrdeni
su odredeni nedostaci i pravne praznine u vazecim zakonskim odredbama kojima se reguiisu
pojedine oblasti omladinske politike. Osnovni razlozi za donosenje novog Zakona o mladima
usiovljeni su i potrebom njegovog usaglasavanja sa Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona
0 nevladinim organizacijama ("Sluzbeni list Cme Gore", br. 037/17), narocito u dijelu odredbi
koje se odnose na finansiranje nevladinih organizacija koje sprovode omiadinsku politiku.

Vazecim Zakonorn o mladima nisu propisane procedure za osnivanje, funkcionisanje I
iinansiranje omladinskih centara i klubova, koje su zakonske odredbe prepoznale same kao
druge oblike organizovanja mladih.

Zakonom o mladima propisano je osnivanje Savjeta za mlade kao tijela za podsticanje i
unapredenje razvoja omladinske politike, pracenje i evaluaciju njenog sprovodenja, kao i
unapredenje polozaja mladih. Odrebom clana 12 propisano je da u sastavu Savjeta predstavnika
ima, izmedu ostalih i centraini savez, medutim do formiranja centralnog saveza od dana
stupanja na snagu Zakona nikada nije doslo jer odredbe koje se odnose na uspostavljanje saveza
nisu primjenjive u praksi. Iz ovog razloga, nikada nije formlran ni Savjet za mlade, pa
sprovodenje zakona i omladinske politike, nikada nije bilo moguce u punom kapacitetu.

Zakonom o mladima propisano je da se nevladine organizacije koje sprovode omiadinsku
politiku, u skladu sa Strategijom za mlade, finansiraju putem javnog konkursa, iz budzeta
Ministarstva. Medutim, kako je Zakonom o nevladinim organizacijama propisan nacin i
postupak finansiranja nevladinih organizacija iz budzeta Cme Gore, na taj nacin je Zakon o
mladima postao neusaglasen sa zakonom koji primamo ureduje nacin funkcionisanja nevladinih
organizacija,
2. eyi

-Koji ciljeyi.se postizu predlozenim pnopisom?
Navesti uskladenost gvih ciljeva sa postojecim strategijama ili programima Vlade,
ako je primienljivoV •

Osnovni cilj Predloga zakona o mladima jeste uredenje sistema planiranja i sprovodenja
omladinske politike u Crnoj Gori kako na nacionalnom, tako i na lokalnom nivou, kroz jacanje



institucionalnog okvira i osnazivanje omIadinSdh servisa"Vkqj]ma mladi sticu~^stine i znanja
koj] dopnnose njihovom licnom i drustvenom razvoju.

Programom rada Vlade za 2018. godinu predvideno je utvrdivanje Predloga zakona o miadima
Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji za

period 2018-2020 predvideno Je donosenje Zakona o miadima za IV kvartal 2018 frndine
3.:Qpaje- ^^ - v -r-— ■ - - -•

za ispunjavanje ciljeva i rjesavanje problema? (uvijek treba
t," .^azmatratr"status quo" qpciju i preporucljivo je.ukljuciti i neregUlatornu opciju,

ako postoji obaveza donosenja predlbzenpg propisa). ' .
- iVQbrazjoziti preferiranu \

Predlog zakona 0 mladirna usaglasava se sa Zakonom o nevladinim organizacijama u dijelu koji
se odnosi na nacin funkcionisanja i finansiranja nevladinih organizacija.

Predlogom zakona se sistemski ureduje nacin osnivanja i funkcionisanja omladinskih servisa
cime se stvaraju uslovi za njihovu odrzivost. Takode predlogom se uvode novi mehanizmi
ostvarivanja jaynog mteresa u oblasti omladinske politike. Predlozenim zakonskim odredbama
propisuje se nacin udruzivanja nevladinih organizacija koje sprovode omladinsku politiku, kao i
nacin ucesca predstavnika tih nevladinih organizacija u savjetima na nacionalnom i lokalnom
mvou. Na taj nacin, obezbjedice se ucesce mladih i predstavnika nevladinih organizacija u
sprovodenjeu omladinske politike. Novim zakonskim rjesenjima je planirano da se na poseban
nacin uredi omladinsko udruzivanje kroz izdavanje potvrde o reprezentativnosti saveza
nevladinih organizacija koje sprovode omladinsku politiku, na nacin i pod uslovima definisanim
Predlogom zakona.

Pored ovih kljucnih izmjena, novi Zakon regulise i druga pitanja koja se ticu nacela omladinske
pohtike, vremenskog perioda vazenja Strategije za mlade i akcionih planova, kao i definisanja
subjekam koji planiraju i sprovode omladinsku politiku. Takode, Predlogom zakona se
propisuje i sira definicija ornladinskog rada uskladena sa medunarodnim standardima u ovoj
oblasti cime se stvaraju uslovi za razvoj i profesionalizaciju rada za mlade i sa miadima.

Imajuci u vidu da Zakon o miadima iz 2016. godine nije uspio da uredi fiinkionisanje subjekata
koji sprovode omladisnku politiku, kao ni da obezbjedi sporvodenje i unapredenje omladinske
pohtike u punom kapacitetu, Predlog zakona o miadima jedinaje opcija za rjesavanje problema
1 unapredenja stanja u ovoj oblasti.

4. Analiza uticaja

-  ~ koga ce i kakoce najvjerovatnije uticati rjesenja u propisu ̂  nabrojati pozitivne
1 negativne uticaje, direktne i indirektne.
Koje troskove ce primjena propisa izazvati gradanima 1 privredi, (naroeito malim 1
sredrijim preduzecima)
Da li-pozitivne pbsljedice donosenja propisa opravdavaju trogkove'.koje ce' on^
stvoriti, - ; ^ ■

Da li se propisom podrzava stvaranje novih privrednih subjekata na trzigtu i trzisna
konkurencija; , .

^  Jj^jj^citi procienu administrativnlh opterecen ja i biznis barijera.



Predbg zakona o mladima imace uticaj na osobe starosne dobi od 15 do 30 godina zivota.Cili
Predloga zakona je da unaprijedi omiadinsku politiku i aktivno ucesce ove grupe lica u
piamranju i sprovodenju omiadinske politike. Posebno treba istaci cinjenicu da sama
omladmska politika treba da unaprijedi polozaj mladih u Cmoj Gori.

U torn cilju Predlogom zakona Je propisano donosenje Programa ostvarivanja javnog interesa u
oblasti omiadmske politike, a nakon sprovedene Analize potreba mladih. Takode propisana Je i
procedura za osnivanje i finansiranje omladinskih servisa, kao mjesta u kojima se sprovode
omiadmske aktivnosti i obavlja omladinski rad.

Predlogom zakona o mladima ne podstice se stvaranje novih privrednih drustava. Predlog
zakona o mladima ne predstavlja biznis bariieru.
5. P|pcjena ifiskalnog uticaja A. / . ■ " ^

- - pa li je potrebno obezbjedenje 'flnahsijskih^ sredstava iz budzeta Crne Oore za
'  ■implenientaciju prbpisa i.u kom izhpsu?;A^ ipa li je obezbjedenje finansijskfelredMva jednokraW,'m

:A... vremenskog perioda? Obrazloziti; "
pa li implernentacijom prppisa iproi/jlaza^ed'iinafodne rfinansiiske obaYeze*'
Obrazloziti; . , ^ V '
Da h su nepphodna rmansijska sredstya obezbijedena u budzetu za tekucu fisl^lnu
godmu, odnosno da li su planirana u budzetu za narednu fiskainu godinu?;

r-^-.Da li je usvajanjem propisa predvidenp:.donosenje' podzakonskih-akata iz kojih ce
A/proisteci finansijske obaveze?; ^ --  pa li cese iniplementacijoni propisapsD'ariti jJiriHod za budzet Grhe Gore?;

. - Dbrazloziti metodologiju kpja je IkoniSenja. prilikom-pbracuna rinansijskih
:  izdataka/prihoda; i l.'i: r' ' " .

.. - - Da li su postojali problemi u precizribm pBracunu finansijskih izdataka/prihoda?
,  .:0brazIoziti; ' -

Pa !i su postojale sugestijeMinistarstva finansija na nacrt/predlogipropisa?; .Da li su dobijene primjedbe implementiraiie u tekst,propisa? Qbrazloziti^ • y -

Ministarstvo sporta Je u decembru 2017. godine raspisalo Konkurs za finansiranje i
sufinansiranje projekata za mlade za 2018. godinu u okviru kog je finansijski podrzano 86
projekata za mlade, u ukupnom iznosu od 400.000,00 eura kojima se realizuju aktivnosti
predvidene Akcionim planom za implementaciju Strategije za mlade 2017-2021 za 2018
godinu.

Pomenuta sredstva obezbjedena su u budzetu Ministarstva sporta na poziciji za transfere
mstitucijama koje sprovode omiadinsku politiku, i koja su dodjeljlvana putem Javnog konkursa.
Predlogom zakona o mladima, a radi uskladivanja sa Zakonom o nevladinim organizacijama u
pogledu finansiranja nevladinih organizacija ove organizacije vise se nece finansirati posebnim
javnim kokursom shodno Zakonu o mladima.

Na taj nacin sredstva koJa se obezbjeduju za sprovodenje omladisnke politike, bice usmjerena i
-jSPJls^ggjija^OIOYpdenje ostvarivanja javnog interesa u oblasti omiadinske politike.



za potrebe osnivanja omladinskih servisa i opremanje omladinskih servisa koje osniva
Ministarstvo, za upravljanje omladinskim servisom koje je osnovalo Ministarstvo, kao i za
aktivnosti koje Ministarstvo sprovodi u skladu sa Strategijom i Akcionom planom.

Sredstva u iznosu od 400.000,00 eura, koja su do sada koriscenja za finansiranje nevladinih
organizacija za sprovodenje omladinske politike, putem javnog konkursa, bice koriscena za
sprovodenje Predioga zakona o mladima i implementaciju novih zakonskih rjesenja. Na taj
nacin nece se stvarati dodatni troskovi za budzet Cme Gore.

Nevladine organizacije koje sprovode omladinsku politiku, za aktivnosti koje sprovode u skladu
sa Strategijom za mlade, bice finansirane shodno Zakonu o nevladinim organizacijama. Imajuci
u vidu da se shodno ovom Zakonu sredstva obezbjeduju posebnom Odlukom Vlade,
Mnistarstvo ce za dio istih aplicirati putem sektorskih analiza.
6. Konsultacije zairiterelovahih

-  Naznaciti da-lije&r^cenakdiafenni^^^ .
-  /Nazhaciti /kpjeDsufjrupe ia kbjoj fazi RlA

procesa i kako Oavne Ui
Naznaciti glayncrrezultate konsultacija, i^koji su prediozi i sugestije zainteresovanih
strana prihviadeni odnosrio nijesu' prihyaceni, Qbrazloziti ^ ?

Ministarstvo sporta je 27. septembra 2017. godine objavilo Javni poziv za konsultacije
zainteresovanoj javnosti da se ukljuce u postupak pripreme teksta Nacrta zakona o mladima,
nakon cega je uraden Izvjestaj o sprovedenim javnim konsultacijama. U decembru, 2017.
godine formirana je Radna grupa za izradu Nacrta zakona o mladima u okviru koje je odrzano
pet sastanaka nakon cega jell, maja 2018. godine Nacrt zakona objavljen na internet stranici
Ministarstva sporta. U periodu od 11. maja do 20. juna 2018. godine sprovedena je javna
rasprava o Nacrtu zakona o mladima. U okviru javne rasprave, odrzana su tri okrugla stola i to:
11. juna u Podgorici, 14. juna u Kolasinu i 20. juna u Tivtu. Na okruglim stolovima su
ucestvovali predstavnici Ministarstva sporta i to: g-din Nikola Janovic, ministar; g-din Nenad
Korivica, generalni direktor Direktorata za mlade; g-da Enesa Hasanagic, nacelnica Odjeljenja
za medunarodne odnose; g-da Andrea Popovic, samostalna savjetnica i clanica Radne grupe za
izradu Nacrta zakona o mladima i g-da Danijela Vujosevic, samostalna savjetnica. Okruglim
stolovima prisustvovali su predstavnici drzavnih institucija, lokalnih samouprava, nevladinih
organizacija i zainteresovani pojedinci. Takode, u prostorijama Ministarstva sporta,
organizovani su konsultativni sastanci sa predstavnicima UN sistema u Crnoj Gori, kao i sa
predstavnicima nevladinih organizacija koje su u prethodnom periodu sprovele najveci broj
aktivnosti u oblasti omladinske politike. Ministarstvo sporta je, u skladu sa Uredbom o
postupku i nacinu sprovodenja javne rasprave, priprmeilo Izvjestaj sa javne rasprave o Nacrtu
pkona 0 mladima u kojem su sumirani svi komentari, primjedbe i sugestije dobijeni u toku
javne rasprave i u kojem su precizno navedene sugestije koje su prihvacene i razlozi za odbijene
primjedbe.

7. Mbriitoring'i evMuadja : .
Koje su potencijalne prepreke za iriiplementaciju'propisa?
Koje ce mjere bitl preduzete tokom primjene propisa da bi se ispunili ciljevi?
-Koji su glavni indikatori prema kojima ce se mjeriti ispunjenje ciljeva?
Ko ce biti zaduzen za sprovodenje tnonitoringa i evaluacije primjene propisa?



Ne postoje prepreke za implementaciju propisa. Nakon donosenja Zakona o mladima, donijece
se i podzakonski akti za njegovo sprovodenje, a uskladice se i Strategija za mlade 2017-2021.
Nadzor nad sprovodenjm zakona i podzakonskih akata vrsice Ministarstvo sporta, a inspekcijski
nadzor ce vrsiti nadlezni inspektor.
Ispunjenje ciljeva pratice se kroz godisnje izvjestaje o radu Ministarstva, opstina, kao i
izvjestaje o sprovodenju Strategija za mlade i izvjestaje o realizaciji akcionih planova na
nacionalnom i lokalnom nivou.

Podgorica, 27.07.2018. godine

OVIC
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VriieJnost

CRNA GORA

MINISTARSTVO FINANSIJA

Broj: 02-03-12454/1 Podgorica. 20. septembar2018. godine

WIINISTARSTVO SPORTA

- n/r ministru, g-dinu Nlkoli Janovicu -

Postovani gcspodlne Janovicu,

Na osnovu Vaseg akta. broj: 01-006-956/2018-1 od 27. jula 2018. godine. kojim se
trazi misljenje na tekst Predloga zakona o mladima, Ministarstvo finansija daje
sljedece

MISLJENJE

Na tekst Predloga zakona i pripremljeni Izvjestaj o sprovedenoj analizi procjene
uticaja propisa, sa aspekta implikacija na poslovnl ambijent, nemamo primjedbi.

Uvidom u dostavijeni tekst Predloga zakona o miadima 1 Izvjestaj o sprovedenoj
analizi procjene uticaja propisa utvrdeno je da za implementaclju navedenog Zakona
nlje potrebno obezbjedenje dodatnlh flnansijskih sredstava Iz Budzeta Crne Gore za
2018. Godinu

Sredstva potrebna za sprovodenje Predloga zakona o mladima I implementaclju
zakonskih rjesenja obezbljedena su Zakonom o Budzetu Crne Gore za 2018. godinu i
namljenjena su za sprovodenje omiadinske polltike

Shodno tome, Ministarstvo finansija, sa aspekta budzeta. daje saglasnost na Predlog
zakona a mladima I ukazuje da potrebna sredstva za Implementaciju navedenog
Zakona u narednim godinama . treba uskladiti sa sredstvima opredljeljenim
Ministarstvu sporta godisnjim zakonima o budzetu.

S postovanjem,

CTBO MINISTAR

ko Radunovic

r



IZJAVA O USKLAOENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM TEKOVINOM
EVROPSKE UNIJE

2018-2020

aj Uskladenosts primarnim izvorima prava Evropske unije

'"j®'"® Unije, Glava XII, Obrazovanje, strucno osposobljavanje"omiadma sport, clan 165 / TFEU, Part Three, Union Policies and Internal Actions; Title XII Education'
vocational training, youth and sport, article 165 '
Potpuno usklaJeno/fully harmonized
b) Uskiadenostsa sekundarnim Izvorima prava Evropske unije

t.viupat\c Ullljt:;Ne postoji odredba sekundarnih izvora prava EU s kojom bi se prediog propisa mogao uporediti radi
dobijanja stepena njegove uskiadenosti. ^ upureaiir raoi
c) Uskladenostsostallm Izvorima prava Evropske unije



42011Y0609(01)
Rezolucija Savjeta Evropske unije i predstavnika vlada drzava clanica, sastanka u okviru Savieta o

?69/OiT7 r' u demokratskom zivotu u Evropi (20U/C169/01) / Resolution of the Council and of the Representatives of the Governments of the Member

fenni rt ^ the Councii, on encouraging new and effective forms of participation of all youngpeople in democratic life in Europe, OJ C169, 9.6.2011.
Potpuno uskladeno/fully harmonized

31995Y0812(02)

7mmrTR ̂ 77" "7 7' ° '"formisanja mladlh I studija o mladlma /ouncil Resolution of 31 March 1995 on cooperation in the field of youth Information and studies
concerning youth, OJ C 207,12.08.1995. "duun ana stuaies
Potpuno uskladeno/fully harmonized

42005X0610(03)

m77ir/R ' Pf ̂"'^"ika vlada drzava clanica o sprovodenju zajednickih clljeva za Informisanje
0/ 2? Mar°2005 m 7 Representatives of the Governments of the Member StatL
informati7,OJ C14l loLoTs " ""jectives for youth
Potpuno uskladeno/fuiiv harmonized

t?kovTn?m%wotr''"" nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnomtekovmom Evropske unije i rok u kojem le predvideno postizanje potpune uskiadenosti

surip'sr'"" ""-".-".s I.™.. i»nH.„. „i tad,
8.

Konvencija UN o pravima osoba sa invaliditetom

0 zastiti ljudskih pravaEvropska konvencija
osnovnih sioboda SE

Izmjenjena Evropska poveija o ucescu mladlh u
lokalnom I reglonalnom zivotu SE

Convention on

Disabilities UN

the Rights of Persons with

European Convention for the Protection of
Human Rights and Fundamental Freedoms CoE
Revised European Charter on Youth participation
In local and regional life CoE

Q M i.' J ••• ■»-5i>./iiQ| iiic

„7r r prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnoiprava prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostaviti u prilogu)
Izvori prava EU nijesu prevedeni na crnogorskl lezlk.

Predlog zakona o mladlma je preveden na engleski jezlk.
jl.Ucesce konsuitanata u izradi nacrta/predloga propisa i njihovo mislieni^Kkl..t..„,.
U izradi Predloga zakona o mladima nije^ilcmcesca knnsiilmn^t.

o

Datum: 07.12.2018.

Prilog obrasca:

tj

V i
Potpis / glaynl; pregdvarac; -\\

Datum:
■ ^ :i"

Prevodi propisa Evropske unije
Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postojl)



TABELA USKLAOEIMOSTl

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa

IVIST/TU/PZ/18/02
2. Naziv izvora prava Evropske uniie i CELEX oznaka

3. IMaziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku

Predlog zakona o mladima
4. Uskladenost nacrta/predloga nmpka

a)

s izvorima prava Evropske unije

l.li Identifikacioni broj izjave
nacrta/predloga propisa na Viadi
MST/IU/P2/18/02

/

Na engieskom jeziku

Proposal for the Law on Youth

uskladenosti i datum utvrdivanja

Odredba I tekst odredbe izvora prava Evropske
unije (clan, stav, tacka)

Odredba 1 tekst odredbe nacrta/predloga
propisa Crne Gore (clan, stav, tacka)

Uskladenost odredbe

nacrta/predloga
propisa Crne Gore s

odredbom Izvora
prava Evropske unije

A

Razlog za djellmicnu
. uskladenost ili

neuskladenost

A.

Rok za

postlzanje

potpune

uskladenosti


